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JII/IHFBOKYJI])TYPOJIOFI/I‘IECKJ/Iﬁ ACIIEKT U3YYEHUA
HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOU CIIENU®PUKU A3BIKA

Ilepuna E.A., AnekceeBa A.B.
I'OY BIIO «Hayuonanvrwiil ucciedosamensckuti ToMcKull notumexnudeckutl yHusepcumeny,
Tomcxk, e-mail: evgeniasherina@yandex.ru

AKTyaJIbHOCTb HCCIIEIOBaHUS 00yCIIOB/ICHA TEM, YTO OHO BBIIOIHEHO B PYCJIe COBPEMEHHBIX JIMHIBHCTHUCCKHX
HAIpPaBJICHUH, JUIs KOTOPBIX XapaKTEPHO OOpalleHIE K YeJI0BEYECKOMY (hakTOpy B si3bIke. B HacTosiiee BpeMst B JIMHT-
BHCTHKE aKTHBHO OCYILIECTBIISCTCS! OIMCAHKE LIEHHOCTHBIX MOHSATHI HAIMOHAIBHOW KyJIBTYpbI Yepe3 HpU3My sI3blKa,
MIPOHUCXOIUT aKTUBHOE PACIIMPEHHE MPOOIEMATHKH JTHHIBUCTHYECKOTO HUCCIISIOBAHUS B 00IACTh CMEKHBIX HAyK (TICH-
XOJIOTHIO, KYJIBTYPOJIOTHIO, (DHIOCO(HIO, COLHOIOTUIO), YTO CTajI0 MPUYHHOI MOSBICHHUS TaKUX BETBEHl HAayKH O 5I3bI-
Ke, Kak KOTHUTHBHAsI JINHIBUCTHKA, IICHXOJIMHI BUCTHKA, STHOJIMHI BUCTHKA, JINHIBOKYJIBTyposiorusi. OCHOBHOM 3asaueit
HCCIIeIOBaHM, TIPEACTABICHHOIO B CTAThe, SBIIETCS] OCMBICIICHNE B3aHMOZCHCTBHS SI3bIKa U KyJIBTYPbI, HALIPABICHHOE
Ha BBISIBIICHHC KYJIBTYPHBIX KOMIIOHCHTOB, TEPEIAIONINX 3HAHMS O MUPE, OTPAKCHHBIC B CEMAHTHUKE SI3BIKOBBIX C/IH-
HHII 1 NIPEJIOMJICHHBIE CKBO3b HPU3MY HAILMOHAIBHOTO SI3bIKA, A TAKKE ONPEIEICHHEe METOIOB U IPUEMOB MOJOOHBIX
HAy4HBIX M3BICKAaHUH. V3ydeHne HalMOHAIBHO-KYIBTYPHOI CIEIM(UKH CIOBAPHOTO COCTaBa S3bIKA HAIPABICHO HA
BBISIBIICHHE MH(OPMAILIMOHHOTO KYyJIBTYPHOTO (JOHA CIIOBA, KOTOPBIH BKIIOYACT B ceOSl 3HAHMS O OBITOBAHMM OOBEKTA
B KyJITYPHOH CpeJie, CTEpPEOTHITHbIE 00pa3HbIC aCCOLMAIMH, 4 TAKXKE CTEPCOTHITHOE LIEHHOCTHOE OTHOILICHHE K OOBEKTY
HOMHHAIMU. PaccMOTpeHne HaOHAIBHO-KYIETYPHOTO CBOOOPA3Hs S3BIKOBBIX SIMHMII IPEACTABISCTCS 3HAYMMbBIM
B LICJISIX PCIICHHS aKTYalIbHOH MPOOIEMBbI OMUCAHMS YHUBEPCATLHOCTH/CELU(UIHOCTH S3bIKOBOI KapTHHBI Mupa. Hc-
CIIC/IOBAHMS B JAHHOM KJIIOYE MO3BOJISIIOT BCKPBITH MEXaHU3MBI TOTO, KaK SI3bIK TPAHCIMPYET KyIBTYPY, KaK TPaauLHH,
00psIbl, OBITOBAST KU3HD JIOACH OTPA3MIIHCH U 3aKPEIIIHCE B s13bIKe. CBEICHHS O KY/IBTYPHOM (pOHE S3BIKOBBIX SAMHHIT
T03BOJISIIOT DTYOKE TMOHSTH CHEU(PUKY MCHTaIBHOCTH U KyJIBTYPbl HOCUTEICH s3bIKA.

KuroueBble ciioBa: JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOI'Us, MeTa(bopmlecxoe 1oJie, A3bIKOBas KapTUHA MHpa

NATIONAL SPECIFICS OF THE LANGUAGE IN THE ASPECT
OF CULTURAL LINGUISTICS
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Relevance of the study is based on the fact that it is made in the mainstream of modern linguistic areas, which
are characterized by an appeal to the human factor in the language. Currently description of normative concepts of
national culture through the prism of language are actively carried in linguistics, there is an active extension perspective
of linguistic research in the area of related sciences (psychology, cultural studies, philosophy, sociology), which was
the cause of such branches of the science of language as cognitive linguistics, psycholinguistics, ethnolinguistics,
cultural linguistics. The main objective of the research presented in this paper is the interpretation of the interaction of
language and culture, aimed at identifying cultural components that transmit knowledge about the world, as reflected
in the semantics of language units and refracted through the prism of the national language, as well as the definition of
methods and techniques of similar scientific research. The study of cultural identity of the vocabulary of the language
directed at identifying information of the cultural background of speech, which includes the knowledge of the existence
of the object in the cultural environment, stereotyped figurative associations, as well as the stereotypical value attitude
to the object category. Consideration of national and cultural identity of linguistic units provide meaningful to address
the urgent problem of description of universality / specificity of the language picture of the world. Research in this
key allows to open the mechanisms of how language translates culture, as traditions, rituals, everyday lives of people
affected and entrenched in the language. Information about the cultural background of the language units allow a
deeper understanding of the specifics of the mentality and culture of native speakers.

KuoueBble ciioBa:cultural linguistics, metaphorical field, language worldview

JanHasi cTarhsi TIOCBSIICHA OIHMCAHUIO
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKON LIEHHOCTH 00pa3-
HOM JIEKCUKH PYCCKOTO f3bIKa, MO3BOJISIONIEH
PEKOHCTPYHPOBaTh MEHTAJBHBIC TPEICTaBIIC-
HUSI, CTEPEOTHUITHBIE acCOLMAINY, MaHU(DECTH-
pyeMBbIe OIpeIeIICHHBIM (PParMEeHTOM SI3bIKOBON
cucteMbl. OOpa3HbIe CPEICTBA S3bIKA SBISIOTCS
0000 HH()OPMATHBHBIM MaTEPHAIIOM IS JTMHT-
BOKYJIBTYpPOJIOTHYECKUX ~ MCCIICIOBAHUH, —TaK
KaK TIepeJaroT HAIMOHAIBHO OOYCIOBICHHYIO
SI3BIKOBYIO0 MHTEPIPETAIMIO0 HA3bIBAEMOTO CIIO-
BOM SIBJICHHSI Yepe3 aCCOLMATUBHOE COMMKEHUE
C KaKUM-JINOO JIPYTMM TIPEJIMETOM Ha OCHOBE
UX peasbHbIX WM BOOOPaKaEeMbIX MPHU3HAKOB
[1, c. 5-7]. AkTyanbHOCTh IPHOOpETAET UCCIe-
JIOBaHHUE MOP(HOJIOTUUECKH MOTHBHUPOBAHHBIX
JIEKCMYECKHUX €AMHMI C METaQOpPUIECKOH BHY-

TpeHHEH (QOpMOH ciIoBa, HANPUMEpP, Oe32010-
bl ‘TIYTIBIN, HECOOOPA3UTEIIbHBIIM, CIIOBHO 0€3
TOJIOBBI, MsA2KOCepOeyHblll ‘TOOPBIN, OT3BIBYH-
BBI, KaK OBI C MATKUM CEpIIEM’, J1edceboKa
‘JICHUBBIN YEIOBEK, KOTOPBIA KaK Obl JIGKHUT Ha
0OKy’, ononoymems ‘yTPaTUTh CIOCOOHOCTH
JlyMarh, CTaTh TIIYIbIM, KaKk OyJITO MOTEPSIB I0-
JIOBUHY yMa’, HONy2auHu4ams ‘NOBTOPSITh, KaK
TOITyTak, ASUCTBHA JPYroro 4eioBeka’ H Ap.
B nofoOHBIX ciOBax «CeMaHTHYECKas CBSI3b
C MOTHBUPYIOIINMH €IWHUIIAMA MeTahopude-
ckasi, Ho oOpa3Hoe (Meradopuueckoe) cosep-
JKaHWE BOIUIOIIEHO B MPSIMBIX HOMHHATHBHBIX
3HAYCHUSIX.

AKTYyaJlbHOCTh WCCJICJIOBAHUS  OOYCIJIOB-
JIeHa TeM, YTO OHO BHINIOJHEHO B pPyClie CO-
BPEMCHHBIX JIMHTBUCTUUCCKHX HAIIPABJICHHH,
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JUISL KOTOPBIX XapaKTepHO oOpallleHre K YeIoBe-
yeckoMy (hakTopy B si3bIke. B HacTosiee Bpemst
B JIMHT'BUCTHUKE aKTMBHO OCYIIECTBISETCS OIH-
CaHWE I[ICHHOCTHBIX TOHSITUM HAIMOHAIBLHOM
KYJIBTYpBI Uepe3 MPU3MY S3bIKa, IPOMCXOINT aK-
THBHOE paclIMpeHue Mpo0IeMaTHKH JIMHT BUCTH-
YECKOTO UCCIIEIOBaHMS B 00JIACTh CMEXKHBIX HAyK
(TICUXOJIOTHIO,  KYJIBTYpOJIOTHIO,  (riocoduto,
COLIMOJIOTHIO), YTO CTaJ0 NPHYMHOM TOSIBICHUS
TaKMX BETBEH HAyKH O SI3bIKE, KaK KOTHUTHBHAS
JIMHTBUCTHUKA, TICUXOJIMHI'BUCTHUKA, 3THOJIMHIBH-
CTHKA, JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHs. MeTos BCTpedHO-
'O OMUCAHUsI KYJIBTYPBI Yepe3 (aKThl €€ OTparKe-
HUSI B HALIMOHAJIBHOM SI3bIKE W MHTEPIIPETAIUI
CaMUX SI3BIKOBBIX (DAKTOB Hepe3 «TITyOMHHBIN
BHES3BIKOBOW KyJBTYpHBIN KoMITOHEHT» [2 ¢. 10]
TIPE/ICTABIACTCS aKTyaJIbHBIM B TUIAHE PEICHUS
NPOOIIEMBI «SI3BIK U KYJIBTYPay.

Lenp ucciienoBaHusi: OCMBICICHHE B3a-
UMOJICHCTBHS SI3bIKa U KYJIBTYpBI, HAIlPaBJICH-
HOC Ha BBISBIICHUE KYJIbTYPHBIX KOMIIOHEHTOB,
MepearonX 3HAaHUSA O MUpPE, OTPaKeHHBIE
B CEMaHTHKE SI3bIKOBBIX €IMHUI] U TPEIOMIICH-
HbI€ CKBO3b IPH3MY HAIMOHAJIBHOTO SI3bIKA,
a Taxoke OIpeesIeHue METOI0B U IIPHEMOB T10-
JIOOHBIX HAYYHBIX M3BICKAHUI.

B xauecTBe OCHOBHBIX HMCTOYHHKOB JUJIS
cOopa Marepuana ObUIM HCIOJIb30BaHb Cllo-
Baph PYCCKOTO SI3bIKa B YETBHIPEX TOMax (s
cbopa Marepuana Ha PYCCKOM S3bIKe); Of-
Hosi3bIuHBIE cnoBapu Hornby A.S.  Oxford
Advanced Learner’s Dictionary of Current
English B 2-x Tomax; Longman Dictionary of
English Language and Culture u nBys3pr4HbIi
Amnro-pycckuii cnoBaps H.B. Anamumka (st
cOopa MaTepualia Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE).

HccnenoBanre HOCUT KOMIUIEKCHBIHN Xapak-
Tep, YTO0 00YCIOBHUIIO COBMEIICHNE HECKOIBKHX
METOJ0B U TIO/IXOJIOB K H3y4aeMOMY SIBIICHHIO:
OIMCATEIbHBIN, COMIOCTABUTEIIHHBIN, ITOJICBbIN.

OmHMM W3 OCHOBOIIONATAIOUIMX MOCTYIa-
TOB JIMHI'BUCTHKHM 21-ro BeKa SIBISIETCSI MBICIb
0 TECHOM B3aUMOZICHCTBUH SI3bIKA U KYJIBTYPBI
Hapojia, Ha HeM roBopsiiero. B paborax MHO-
I'MX YUCHBIX PACKPBIBAIOTCS PA3IIYHBIC aCTICKThI
B3aUMOCBSI3U (DAKTOB sI3bIKa M (h)aKTOB KYJIETYPBI,
MBIIIJICHNS, MAPOBHJICHNST HOCUTEJEH ormpese-
JICHHOTO s13bIKa. B COBPEMEHHOI 0TEUECTBEHHOM
JIMHTBUCTHKE TEOpPETHYECKHE OOOCHOBAHMWS Ha-
IIMOHAIBHOTO CBOEOOPa3Ms A3bIKOB IIPE/ICTaBIIe-
HBI B TPy/Jlax TakuX y4eHsIX, kak H.Jl. ApyTioHo-
Ba, B.B. BopoOweB, B.I'. I'ak, O.H. Kapaymos,
A.A. Kunpusinosa, JI.B. Jlykuna, E.A.Ma-
kmakoBa, b.A. CepeOpennnkoB, B.H. Tenws,
C.I. Tep-Munacosa, A.A. Yopumnena, T.A. Uy-
Oyp ¥ MHoOrux apyrux. Boatmx paborax monu-
YEpPKUBACTCS U MOATBEP)KAACTCA TPUMEpPaMH
(akT, 4TO0 «KYJIBTYpHOE CBOeoOpasue Hapoaa,
OTpa)XEHHOE B SI3bIKE, OOYCIIOBIEHO HCTOpHYe-
CKHMH, TeorpauuecKuMH, TICUXOJIOTHYECKUMHU
(baxTopaMu 1 cOCTOUT OOJIBIIEH YaCThIO B HIO-
ancax 00O03Ha4YeHHsI ¥ TIOHUMaHHUSI 00bEKTHBHO-
'O U CyOBEKTUBHOTO MUpay [2, . 39].

B Hacrosmiee BpeMsi B IMHTBUCTHKE COP-
MHUpOBaJach JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKast
napagurMa, «UHTETPUPYIOLIAs JIOCTHKEHUS
HE TOJIBKO CMEXHBIX JHMHI'BHCTHYECKUX, HO
Y KOMIUIEKCa IPYTHX TYMaHUTapHbIX HayK MPU
AHAJIN3€ CUCTEMBI S3bIKa KaK KyMYJISILUHM OCO-
OCHHOCTEW MUPOBUACHIS TOM WITH MHOW JIFHT-
BOKYJIBTYpHOH oOuiHOCTHY [3, C. 3].

TepMHH «JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSD) TOSIBUII-
cs B 90-pie Togpl 20-ro Beka B paboTax oTe-
4yecTBEHHbIX JMHrBUCTOB H.J[. ApyTIOHOBOH,
B.B. BopooneBa, B.A. Macnosoii, 10.C. Cre-
naHosa, B.H. Tenuu u apyrux uccnenosarenen,
YTO CTajJO0 BAXKHOM MPUMETON HMHTErPaTUBHBIX
IIPOLIECCOB B OT€YECTBEHHOW I'YMaHUTAPHOM Ha-
yke. [To muenuto B.M. Kapacuka, TMHTBOKYIIb-
TYPOJIOTHS — 3TO «KOMITJIEKCHasI 00JIacTh Hayd-
HOTO 3HaHMA O B3aMMOCBSI3M ¥ B3aUMOBJIMSIHUHI
si3bIKa U KynbTypb» [4, c. 87]. A.T. XponeHko
CUUTAET, YTO JIMHTBOKYJBTYPOJIOTUSI OpPUEHTHU-
pOBaHa Ha BBISIBICHUE CBS3CH MEKIY SI3BIKOM,
STHUYECKUM MEHTAJIUTETOM M KyJIbTYPOH, TpH-
4yeM JII000H U3 Tpex (PEHOMEHOB MOKET OBITH
HCXOHOHN TOYKOM aHaJIH3a, «BBIOOP 3aBUCUT OT
npodeccroHanbHONH OPUEHTHPOBAHHOCTH HC-
cienoBaress» [5, c. 28].

Cormacno xonnenmuu C.I. Bopkauesa,
JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHSL  OTJIIMYAETCsl OT BCEX
[IPOYMX CBOMM arOMapHbIM COCTaBOM U Ba-
JICHTHOCTHBIMHU CBSI3IMHU: COOTHOIIEHHUE «JI0-
Jei» JMHIBUCTUKU W KYJIBTYPOJIOTHH, HX
nepapxus. V3ydyeHne u omrcaHue B3aMMOOT-
HOLICHUH s3bIKa M KYJIBTYPbl 3THOCA, S3bIKa
Y MEHTQJIUTETa HApoda, 110 MHEHHIO 3TOro
JIMHTBUCTA, U SBISAIOTCS 3a/layaMy JTaHHOM Ha-
yKH [6, c. 65].

MoxHO 1aTh erie OONBIINI PsifT oTpeene-
HUH JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, TIPUMEPOB OTHCa-
HUS CTIEUU(UKY JaHHOTO HAaIpaBlICHHS, HO BO
BCEX HUX OyIeT MPOCIeKUBAThCs 001Iast HUTh
MOHUMAHUS JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHH KaK KOM-
IIJIEKCHOM JIMHIBUCTMYECKON HAyKHW, HAIpaB-
JICHHOW Ha ONHMCAHME «IIPOSIBIICHUH KYJIBTYpHI,
KOTOPbIE OTPA3HINCh U 3aKPEIUINCH B S3bIKE»
[7, c.9] u opueHTHPOBAaHHOW Ha 4YeIOBEYe-
CKUIl (paKkTOp B SI3BIKE M Ha SI3BIKOBOH (pakTop
B uenoBeke [Komapnas, 1999; Tenus, 1996].

Hacrosimee  nccnenoBaHue — BBITOJIHEHO
B pyCJI€ JIMHI'BOKYJBTYPOJIOTHUECKOrO MOAX0Aa
K OMMCaHUI0 00pa3HbIX €AMHHMIL SI3bIKA W Halle-
JICHO HA BBISBIICHUE HALMOHAIBbHO-KYJIBTYPHOMR
crieluKr, KOTopast MOKET ObITh OOHApyXKeHa
Ha (oHE APYTruX OOpa3HbIX CUCTEM.

UccnenoBanue 00pa3HOrO CTPOS  S3bI-
Ka B JIMHTBOKYJBTYpPOJOTHYECKOM  KJIIOYE
NPEACTaBICHO BO MHOTMX HayudHBIX paborax
E.A. IOpuno#i, rje aHaau3upyroTcs Kak MUHU-
MaJIbHBIE €IUHMIIBI S3bIKa, HKCILTULUPYIOIINE
TUIIOBBIE OOpa3Hble IPEACTABICHUS SI3BIKO-
BOW KYJBTYPBI — COOCTBEHHO OOpa3HbIE CJIO-
Ba, MeTaopbl, YyCTOWUIHMBBIE CpaBHEHUS, (pa-
3€0JIOTU3MbI, TaK W KOMIUIEKCHBIE €IUHHIIbI,
MHTEPIPETUPYEMbIC KaK 0Opa3Hble WM MeTa-

B FUNDAMENTAL RESEARCH Ne 12,2014 W



B OUWIOJIOI'MYECKUE HAYKT N

217

¢dopuueckue nons (FOpuna, 1992, 1994, 1996,
2004, 2005, 2008).

Co0OcTBeHHO 00pa3HbIE CIIOBA TIPEICTABIISIIOT
c000ii UHTEpECHBII MaTepHra sl TMHIBOKYIIb-
TYPOJIOTHYECKOTO aHali3a B CBA3M C TE€M, UYTO
HX CEMaHTHKa BOILIOLIACT TUIIOBbIE O0Opa3HbIC
TIPEACTABICHNS S3BIKOBOM KYJIBTYPBI, KOTOpPBIE
«OTPaXKAIOT KYJIBTYPHO-HCTOPHYECKHUIT OTIBIT Ha-
porna, 3aKJIaabIBalOT B SI3BIKOBYIO CIIOCOOHOCTH
JMYHOCTH CTEPEOTHITHBIE IS JTAHHOTO S3BIKO-
BOTO KOJJIGKTHBA MOJEIH 00pa3HOro acCOLMH-
poBanus» [8, c.218]. Hanpumep, B nporecce
HOMHUHAIIMH MHTEJJICKTYaJbHBIX CIIOCOOHOCTEH
YeJIoBeKa MOCPEICTBOM COOCTBEHHO OOpa3HBIX
CIIOB B PYCCKOM S3BbIKE aKTHBHO TPHUBIIEKAETCS
COMAaTH3M TOJIOBA: 0e320/106blll ‘TIYTIBIA; TOT,
KOTOPBI Kak Obl ©€3 TONOBBI’, 207108acCmblil
‘YMHBI, COOOpa3UTENbHBIHN, CIIOBHO C OOJIBIION
TOJIOBOH’, mynoeonosvlii ‘TIyNbld, HecooOpa-
3UTENBHBIHN, Y KOTOPOTro Kak ObI Tymast TojioBa’,
eonosomsan ‘0E3AyMHO W DNIYNO BEAYLIMH Ka-
KOe-JTH0O JIeN0, CJIOBHO TMIPOCTO TATIAET TOJIOBY
u 1p. TonoBa — 9TO BOILIOLICHHBIN B sI3bIKE 00-
pa3 BMECTWIHIIA yMa, PEaU3YIONIUN YIOJIO-
OJleHHE pa3NIMYHBIX OOBEKTOB OKPYKAFOIIETO
MHpa 10 NpHHIMIY aHanoruu. [Ipudem onuie-
TBOPEHHBIH B IAHHBIX CJIOBaX 00pa3 HOCHUT YHH-
BepCaJIbHBIH, 00IIEYETOBEUECKHII XapaKTep, TaK
KaK BCTPEYAETCsl HE TOJILKO B PYCCKOM, HO M BO
MHOTHX JIPYTHX SI3bIKax (Harmpumep, B aHTIIHI-
CKOM — pig-headed ‘TIynbliA, y KOTOPOTO roJOBa
KaK y CBUHBU , egg-headed ‘yMHBIH, y KOTOpPO-
'O TOJIOBA, KaK SIHII0’; B HEMEIKOM — kurzkopfig
‘TIYTIBIN, KaK OyJTO ¢ KOPOTKOM roynoBoit’, hart-
kopfig ‘Tnynblid, HECOOOPA3UTEIIBHBIN, KaK Obl
C TBEPIOH T0JI0BOI’).

Omnmcanne 00pa3HbIX CIIOB KaK JIMHTBOKYITh-
TypHOTro (peHOMEHa, 1o MHeHuI0 E.A. FOpuHoi,
MIpEAToNaraeT WCCIENOBaHUE WX CHCTEMHOM
opranuzaiuu. B cBs3M ¢ 9THM B KauecTBe OcC-
HOBHOTO BBIJJBHI'a€TCS TOJICBBI METOA aHAJIU-
3a. PaccmoTrpenne coOCTBEHHO 0Opa3HBIX CIIOB,
00BETMHEHHBIX B JIEKCUKO-CEMaHTHIECKOe
T1oJie, TIO3BOJISIET LEIOCTHO H YIOPSIOYEHHO
MIPEACTaBUTh CIIOCOO 0O0pa3HON A3BIKOBOW WH-
TEpHpETAIMU OIPEIEICHHOTO OTPEe3Ka BHESI3bI-
KOBOM JEHCTBUTEIHHOCTH M, CIICIOBATEIIHHO,
MOKa3aTh YacTh S3bIKOBOW KapTHHBI MHUpa, OT-
POKEHHOW B CEMaHTHKE SIUHHIl TOJsL. Takum
00pa3oM, COBOKYITHOCTh COOCTBEHHO 00pa3HBIX
CJIOB, HA3bIBAIOIMX YEJIOBEKA M €r0 pa3jInuHbIe
CBOWCTBa, WHTEpIpeTupyeMas Kak oOpas3Hoe
nosie «YesnoBek», MOKET MPOJEMOHCTPHPOBATh
OTPE30K SI3BIKOBOM KapTHHBI MHUPA — TO, KaKue
Ka4yecTBa YeJIOBEKa MOMNaIAoT B (JOKYC OICHKH
1 UX 00pa3HOE aCCOLIMUPOBAHNE, a TAKKE YEPE3
Kakye 00pa3bl BRIPAKAIOTCS TaHHBIE KauyecTBa.
Hampumep, TONBKO B pyCCKOM SI3bIKE BCTPETH-
JMCh COOCTBEHHO OOpa3HBIE CIIOBA, HA3BIBAIO-
[IMEe TaKyl OTPHIATEILHYIO YepTy 4YeIOBEKa,
KaKk OeCCMBICIICEHHOCTh BEICHHUSI KaKOTro-lmnoo
JIeNa: 8000Jel, 8epXxo2isl, 6epXO2IsIOHUYAMb
u n1p. JlaHHOe KayecTBO accouuupyercsi ¢ 00-

pasoM 600bl, KOTOpasi HE UMEET HU BKyca, HU
3amaxa, TO €CThb Kak Obl He 00J1aJaeT OTINYH-
TEJIBHBIMU CBOMCTBaMH, KaK U peYb YeJIOBEKa,
B KOTOPOIl HET 3HaYMMOro cojaepkanus. Cio-
BO 6epx02is10 OTpaKaeT o0pasHyIo Mapauieib
«IOBEPXHOCTh — DIyOWHAY, TJe TIEPBbIA 4ICH
CHUMBOJINYECKH BBIpAKaeT M0 HEe3HAYHUTEITb-
HOCTH, OTCYTCTBHE CEPbE3HOI0, BaXKHOTO CO-
nepxanusi. VHTEeKTyanpHas AeATelbHOCTh
MOJIETIUPYETCS TOCPEACTBOM TPOCTPAHCTBEH-
HBIX 00pa3oB (m1yOokoe Mope, rryOokas sMa),
OTpaKarIMUX 0a30ByI0 METahOPHIECKYIO MO-
Jienb KoHTeHepa [9, c. 401]. AHToHHMUYecKas
napa 21y0oKull — nO8epPXHOCHbIL TIPOTHBOTIO-
CTaBJIEHa B PYCCKOM CO3HAaHHMU KaK B IPSMOM,
TaK ¥ B 00pa3HOM 3HAYCHUH.

OnuchIBas S36IKOBBIC (DaKTHI B JIMHTBOKYITh-
TYPOJIOTUYECKOM KITFOUE, JIMHTBUCT, KaK IMPaBH-
JI0, OTIEPUPYET TIOHATHEM <«SI3BIKOBAsi KapTHHA
mupa» (nanee — SIKM). IKM snsiercst ¢yHna-
MEHTAJILHBIM JINHTBOKYJIETYPOJIOTHYECKUM TIO-
HATHEM, B KOTOPOM OTpaXkaeTcs «ObITHE Yemno-
BEKa B MHUPE U POJIb SI3bIKA B MPOLIECCE MO3HAHUS
Mupa U pa3BuTus cozHanus» |11, c. 4]. B coBpe-
MeHHOM si3bIko3HaHuu 1ox SIKM noHumaercs
«Ta 4acTh KOHIIENTYAIbHOTO MUPa YeJIOBEKa, KO-
TOpast IMEET TIPUBSI3KY K SI3BIKY H TTPEIIOMIICHHE
4epes A3bIKOBbIe opMbD» [12, . 142].

JlocTatouHO YacTO B JIMHTBUCTHYECKHUX
WCCIICNOBAHUSAX COMPSDKEHBI JBA  TTOHSITHS
SIKM wu HanmoHanpHas crenu@uka, HaIuo-
HaJBHO-KYJIBTYpHOE cBoeoOpasue. Tak, ompe-
JIeNisisl OTIIMYHMTEIbHBIE 0COOeHHOCTH SIKM,
FO.JI. AnpecsiH XxapakTepHu3yeT ee Kak oIpee-
JICHHBIH CIOCOO BOCHPHUSATHS W OpPraHU3alluu
OKpY’KaroIlel JTeHCTBUTENLHOCTH, YTO 00s13a-
TEJIBHO JUTSI KAXKI0T0 HOCcUTeNd si3bika. Criocod
KOHIICTITYyaIM3allMd  PeabHON JICHCTBUTEIb-
HOCTH, CBOMCTBEHHBIN A3BIKY, SIBJISIETCS OTYa-
CTH YHUBEPCAJIBHBIM, & OTYACTH HAIIMOHAIBHO
CHeIM(UYHBIM B3TIISI0OM Ha MUP.

B ¢opmupoBannm Kak yHHBEpCaTbHOM
croponsl SIKM, Tak u ee cienupuku ydacTBy-
0T TI0 MEHBIIIeH Mepe Tpu dakropa [2]: cpena,
TO €CTh OKpYXKEHHEe, MPOTHBOIOCTABICHHOE
YeNOBeKY KaK OOBEKTYy BOCIPHSATHS U IMO3HA-
HUS, TICHXHWKA YeJIOBEeKa (CO3HAHWE U TOICO-
3HaHWE); 3aKOHBI pa3BUTUs s3blka. Bce 3T
(hakTopbl (0OBEKTUBHEIN MUP, MBICITHTEITEHBII
MUD, A3BIKOBOM MUP) ONpeNeIeHHbIM 00pa3oM
BIIHSIFOT HA YHUBEPCAIBLHOCTD/CIIETU(UIHOCTh
AKM, BelaBUrasi Ha NEPBBIA IUIAH Ba)XKHbIE
AIIEMEHTHI W OTOABHUTras Ha 3aJHHUH IUIaH BCE
BTOPOCTENIEHHOE U HE3HAYMMOE.

besycnoBHO, cama HALHMOHAIBHO-KYJb-
TypHas cnienduka GopMUpyeTcss BHE sI3bIKA:
MOCPEJICTBOM TpaJuIMi, OOBIYaeB, Ha OCHO-
BE CBOEOOpa3usi CUCTEMbI LIEHHOCTEH JIMHIBO-
KyJIBTYPHOH OOIITHOCTH, HO OHA BCET/a HAXOTUT
OTPaXEHUE B KYJIBTYPHOH KOHHOTAIIUH CIIOB —
HOCHTEIeH HaIMOHAILHO-KYIBTYpHOH HH(Op-
Marun. Hampumep, puTyan BCTpedaTrh JOPOTUX
rocreil XjaeOOM—COJIbI0 BO3HMK JIaBHO U CTall
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MIPUBBIYHBIM JJIsl PyCCKOTO uesioBeka. OH Tak-
YK€ Hallell OTPaKeHHE B OOpa3HOM CIIOBE X7e-
boconbHI, TEMOHCTPUPYIOIIEM CBOCOOpasue
1 CaMOOBITHOCTh PYCCKOTO TOCTEIIPUHUMCTBA.
AHrmiickas oOpasHas emuHutia backbencher
‘AemyTar, He 3aHUMAaIOIINi O(UINAIBHOTO M0~
CTa, KOTOPBIN CIOBHO CUIUT HA 3aJHEU CKaMbe’
«BIUTAJIa» B Ce0s1 aHNIUICKYIO TTOJIUTHUECKYFO
TPAUIINIO: YeM HE3HAYUTEIbHEe OIUTHK, TEM
nmanpie oH cuauT B [lapmamente. B coOcTBeH-
HO oOpa3zHOM cJoBe aboveboard ‘4ecCTHBIN,
HETO/IKYTIHBIH, Kak Obl HaXOISIIUHCS Hall J10-
CKOM TamyObl KOpadist® CKpBIT 0OYeHb MHTEpecC-
HBIH KyJIbTYpHO-HCTOpHueckuid ¢akr. CiioBo
«board» TepeBOMUTCS KaK «IOCKa, CIICHAY.
B cpenHue Beka Tak Ha3bIBaJ M 4acTh KOpaOis,
32 KOTOPOHW TPATANNCH MUPATHI, YTOOBI YCBI-
NUTh OAUTENFHOCTh JPYTHX Kopalmed u mo-
TOM HaracTh Ha HUX. [luparel HAXOAMIKCH IO
(under) 3T0#1 yacThIO KOpaOIIsi, TEM CaMbIM 00-
MaHbIBas Jirojied. Eciu ske 4enoBek HaxOuIcs
Haj (above) HeH, TO OH, CIIeOBaTEIBLHO, HE SB-
JISUICSL TTUPATOM, a ObLT YECTHBIM, MTOPSIIOYHBIM
yenoBekoM [www.wordnick.com]. Dto crano
OCHOBaHHUEM TIOSIBIICHUSI COOCTBEHHO 00pa3HO-
ro cioBa aboveboard.

[TomBoast UTOTH BCeMy BEINIECKA3aHHOMY,
CJIEJyeT CKa3arh, YTO U3yUYCHHUE HAI[MOHAIBHO-
KyJIBTYpHOH CHenn(HUKH CIIOBAPHOTO COCTaBa
sI3bIKa HANpaBJICHO Ha BBISBICHHE MH(OpPMA-
LIMOHHOTO KYJIBTYPHOTO (DOHA CIIOBA, KOTOPBIi
BKJIFOYAET B ce0st 3HAHUA O OBITOBAaHUH OOBEK-
Ta B KyJIBTYPHOU CpEeJIe, CTEPEOTHITHBIE 00pa3-
HBIE aCCOIMAIINH, a TAKXKE CTEPEOTHITHOE IICH-
HOCTHOE OTHOIIICHHE K OOBEKTY HOMMHAIIWU.
Paccmorpenre  HalMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO
CBOEOOpasns S3bIKOBBIX €IUHHII TIPEICTaBIIs-
€TCs 3HAYMMBIM B LIEJISIX PEIICHUS aKTyaJIbHOM
poOJIeMBbI OTHMCaHWsl YHUBEPCAIBHOCTH/CIIe-
nupuanoctu SIKM. HccienoBanus B JaHHOM
KIIFOYE€ TI03BOJISIFOT BCKPBITh MEXaHU3MBI TOTO,
KaK s3BIK TPaHCIHMPYET KYIbTypy, Kak Tpa-
JIIH, OOps/bl, OBITOBAas JKU3Hb JIIONIEH OT-
pasWiINCh W 3aKpENMINCh B sizbike. CBeneHus
0 KyJIbTYpHOM (DOHE SI3BIKOBBIX CJIUHUIL II03BO-
JSIOT TITyOXKe TIOHATH CHEIU(PUKY MEHTAIBHO-
CTH U KyJBTYypBI HOCUTEJIEH A3BIKA.

W3ydasi s3bIKOBBIC €MHUIIGI, JIMHTBUCT
MIPHOOpPETAET BO3MOXKHOCTh Yepe3 SI3BIK «IIPO-
HUKHYTH B CKPBITYIO OT Hac cepy MEHTaJIb-
HOCTH, U0O OH OTpENeNsieT CoCO0 YICHEHUS
MHpa B TOH WIN HHOU KyasType. OH pacckasbl-
BaeT HaM O YCJIOBEKE TAaKHe BEIH, O KOTOPBIX
caM 4YeJIOBeK W He jJorajsiBaeTcs» [7, ¢. 114].
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